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Trusted Bilingual MC Bringing Professionalism to International Events
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Having studied at an international school from the age of
three, Ayano grew up in a natural bilingual environment.
She has since built an extensive career in roles such as
secretary, interpreter, public affairs officer, and protocol
officer.
Through her work at U.S. military bases in Okinawa, she
has supported high-level ceremonies, international
exchange events, and community programs.With strong
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. coordination, Ayano provides not only bilingual emceeing,
£FAH : 19865%2A5H interpretation, and translation, but also reliable support in
il Bk: POMKRT planning and event management.

Born and raised in Okinawa. F IR . )
;  EAEREEMTOME - &R
Date of birth

BHE - 7O I-ILER

February Sth, 1986 - 8 - AHATE - ARA RV FTOER - AR
Hobbies - I E AR RBIRE L ORISR

- BER (B - #1E - [LEEEL X))

Key Experience

* Secretarial, interpreting, public affairs, and
protocol duties at U.S. military bases.

* Interpretation & MC at ceremonies, official
functions, and international events.

* Liaison coordination with municipalities and
defense officials.

* Translation of documents, reports, and media
articles
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